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AHHoOTanusi. B cTarbe npoBepsieTcst THIIOTE3a O CXOICTBE MO3H-
LIMOHHOTO MOBEAEHHS (PYHKINOHAIBLHO OJIM3KUX BBIPAYKCHHUI: OTHIM-
MEepPaTUBHBIX AUCKYPCUBHBIX MapkepoB (M) caywaii(me), nocy-
wati(me) 1 GopM yCEUCHHOTO OOpaIleHus THIA Mam, nan, Tawus.
Hcnonp3oBaHa cxeMa OMHMCaHUs, BKIIOYAONAsl TPHU THIA MO3UIUH
B peIIMKE: MO3UIMS aOCONIIOTHOrO Havasa, MO3UIHs abCOIOTHOTO
KOHIIa, HeHaYaJIbHasl M HEeKOHe4Has (cpeanHHas) no3unus. [loxyden-
HBIE paclpelieJIeHns MO3UINH Y HOBOTro pycckoro Bokarusa (HPB)
n IM umeror oy GopMmy («HadambHAs > «CPEANHHAN) > KKOHEU-
Has»), cp.: HPB: 365 (50,35 %), 220 (30,34 %), 140 (19,31 %), AM
468 (67,63 %), 202 (29,19 %), 22 (3,18 %). OnHako cpaBHEHHE BbI-
6opox HPB u J/IM nokazaio, 4To MeXy HUMHU HaOJIHOAAI0TCS CTaTH-
CTUYECKH 3HaYMMBble pa3nuaus. Cie10BaTelnbHO, TUIIOTE3Y O CXO/CTBE
MO3UIIMOHHOTO TMOBEICHHUS PacCMaTpUBAEMbIX BBIPAKCHHH MOXHO
OTOPOCHTB.

KiroueBble ci10Ba: peueBoil KOPITyC, MapeHTETHKH, OOpaleHue,
HOBBIH PYCCKHI BOKaTUB, JUCKYPCHBHBIC MapKephl, UMIIEPATHUB, JIH-
HEeHHas NO3ULMs

* TIpu nopnepxke PH®, npoekt Ne 18-18-00242 «Cucrema nparMaTu4ecKux map-
KEpOB PYCCKOM IIOBCEIHEBHOM pedm».
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Abstract. The paper tests the hypothesis of positional similarity
between truncated vocative forms (TVFs) like mam, pap, Tan’ (in-
stead of, respectively, mama ‘mom’, papa ‘dad’, Tanya) and discourse
markers (DMs) of the type “slushay”, “posiushay” (lit. ‘listen.21Mp”).
The hypothesis is based on the functional similarity of these expres-
sions that belong to a wide category of parentheticals and show simi-
lar patterns of syntactic and (presumably) prosodic incorporation into
host phrases. The most significant difference between TVFs and /is-
ten-DMs in functional terms is the ability of TVFs to name address-
ees; listen-DMs do not identify the addressee and therefore cannot be
used for “remote calls” where the speaker and the listener are separat-
ed from each other by distance or otherwise.

Two samples of utterances from the “One Speaker’s Day” subcor-
pus (containing around 898 000 tokens) were taken: with 712 TVF utter-
ances, and with 692 DM utterances, respectively. The relative frequency
of TVFs is 808,91 ipm, and the relative frequency of DMs is 769,96 ipm.

The study classifies the vocative forms by their “initial”, “mid-
dle”, or “final” positions in the utterance. Initial positions seem to pre-
vail in both samples with over 50 % for truncated vocative forms, and
around 68 % for DMs. Although both samples show the same in-the-ut-
terance position pattern in the order of diminishing frequency (initial >
middle > final), the similarity hypothesis was not statistically validated.

The differences between TVFs and listen-DMs are noticeable
in the first place in the share of parenthetical uses in the final and mid-
dle positions. The share of TVFs in the final position is about 19 %
against about 3 % for listen-DMs. For a more meaningful assessment
of the observed differences, an analysis of utterances with parenthet-
icals in dialogues is required. Utterances with TVFs in the final posi-
tion represent statements, questions, or directives. No interrogatives
or directives have been registered in utterances with final listen-DMs.

Keywords: spoken corpus, parentheticals, address forms, trun-
cated vocative, discourse markers, imperative, “look-forms”, linear
position.



[To3unmoHHEBIE CBOMCTBA PYCCKUX YCEUCHHBIX OOpaIIeHHH. . .

1. IlpaBoMepHOCTH CPaBHeHHUS MO3MIIMOHHOTO NOBeAeHUs (popm
HPB u caywman-IM

Cratbst TOCBsILIIEHA CPAaBHEHHIO TIO3UIIMOHHBIX CBOWCTB OOpAaICHUH,
BBIpKEHHBIX (popMoii HOBoro pycckoro Bokarusa (HPB), u oTeiMnepa-
TUBHBIX JUCKYPCHUBHBIX MapkepoB (M) cuywati(me), nociywaii(me).
[IpaBomMepHOCTH CpaBHEHHS 0OYCIIOBIEHA PYHKIMOHAIBHBIM CXOJICTBOM
paccMaTpuBacMbIX BBIPAKEHUN U UX IIPUHAJIEKHOCTBIO K IIIUPOKOM Ka-
TErOpHH MAPEHTETHKOB, OOLIMM CXOJCTBOM CIIOCOOOB CHHTAKCHYECKO-
r0 U, MOXXHO JyMaTh, MPOCOANYECKOTO BHEAPEHUS BO (pa3y-Xo3sarHa.
[IpoBepsiercs runotresa, cornacHo koTopoii popmel HPB u crywan-IAM
JEMOHCTPUPYIOT CXOXKEE MO3ULUOHHOE [TOBECHHUE.

1.1. Cywai-/IM u HPB cpedu napenmemuxos

«IIparmMaTrueckne Mapkepbl» (WU e «IUCKYPCHUBHBIE MApKEPHI»,
JUIS HACTOALIEH CTaThU pa3inyue MeXTy STUMHU MOHATHIMU HeaKTyallb-
HO) U BOKaTHBBI MOTYT paccMarpuBaThcs Kak mapeHTeTukd. [1o 0606-
IIAIOIIEMY OIpENEIeHNIO, TAPEHTETUK — A3BIKOBOE BBIpAKEHHE, JH-
HEIHO MHTETPUPOBAHHOE B APYTYIO SI3BIKOBYIO CTPYKTYPY, HO TEM WITU
WHBIM 00pa30M (C TOYKH 3pEHHs] CHHTAKCHCa, CEMAaHTUKHU | / I UHTO-
HaI[H) HE CBSI3aHHOE C OKPY’KAIOIIUM JIMHTBUCTUYECKUM MaTepraIoM
[Dehé 2014: 1].

[Iparmarnyeckuii Mapkep omnpenesieTcss Kak «(QOHONIOTHIEeCKH
KpaTkasi elMHUIIa, CHHTAKCUYECKH HE CBSI3aHHAs C OCTaJIbHOM 4acThIO
KJiay3bl (SBISIIOLIAsACS MapeHTe30H), He uMeronias pedepeHInaIbHOro
3HaUCHHMs (WM UMEIONIasl 0CIa0JIeHHOE) U BBITIOIHSAIONIAS IIparMariye-
CKHe WU TpoueaypHble 3agaunm» [Brinton 2008: 1], cM. Taxke [Heine
2013] u np. CuHTaKCHYECKHE ONpEAETICHUs BOKaTHBa TOXKE areuiipy-
10T K €r0 HEMHTEIPUPOBaHHON NPHUPOE, Cp., HAPUMeEp, AeHUHULINIO
C. JleBuHCOHA: BOKAaTUBBI — 3TO «MMEHHBIE TPYIIIbI, pedepupyromIe
K aJpecaTy, HO He SBJSIOLINECS CUHTAKCUYECKH UM CEMaHTHYECKHU
MHKOPIOPHPOBAaHHBIMU B KaueCTBE apryMEHTOB IpeIuKaTa; OHU Mpo-
COJIMUECKH OTZEJIEHBI OT «TeJay MPEeAIoKeHUs, KOTOPOE MOTYT COIpO-
BoxkAaTh» [Levinson 1983], mut. mo [Sonnenhauser, Hanna 2013: 2].

U ob6pamenue (B ToM uncie BeipaxkenHoe ¢opmoit HPB), u mHo-
rue [IM (B ToM uncne cayuai-JIM) MOTYT OBITH OTHECEHBI K IIUPOKO-
My KJlacCy MapeHTETHKOB (CKOOOUHBIX KOHCTPYKIHMH). [1o BeIpaskennto
H. Jlexe u 1. KapanoBoii, IapeHTETHKH — 3TO HECTpasi, Pa3HOIIEPCTHAS
kommanus [Dehé, Kavalova 2007: 1]. OreiMneparuBnbie JIM (Harpumep,
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aHm. look, say, listen, say, mind you, mark you wim pyc. cmompu, ciy-
watl, cxascu, 3amems M 1p.) OTHOCSTCS K TaK Ha3bIBACMBIM KJIay3allb-
HBIM TParMaTi4ecKuM MapKepaM HITH «BBOJHBIM 00opoTam» (comment
clauses) Hapsiay ¢ BepaxeHusMu tuna [ think u np. [Brinton 2008]. Bo-
KaTUBBI (0OpaIeHus]) — 3TO MAPESHTETHUKY, SIBIISIONUECS UMCHHBIMU
rpymnIamMu; Oyay4Yu BKIIOUCHHBIME B Pa3psil T. H. «3KCTPa-CCHTCHITHAIb-
HBIXY, «IIepU()EPUIHBIX» WIH TAPEHTETUUECKUX)» HIEMEHTOB, OHH OITU-
CBIBAIOTCS KaK OT/ICIbHAS KaTerOpusl, CM., Harpumep, [Astruc-Aguilera,
Nolan 2007; Dehé 2014: 5].

Ha ¢yHknmoHansHy0 W WHYIO OJM30CTh BOKAaTHBA M MMIICPATH-
Ba oOparmiaiu BHUMaHKe HE pa3 (moapoOHee cM., Hanpumep, [['yces
2005: 90-93; Hanuans 2008]). B knaccuueckoit pabore 00 nmmneparu-
BE YHTAEM, YTO «IH00E aJipECOBAHHOE CIYIIAIONIEMY aleIUIITHBHOC
BbICKa3biBanue (tumna Mean!, mosapuws mavop! v T. 1.) pakTHUecKu
MPEJICTABIIACT COOOW PETYNSPHBIA JUIMIICHC BOKATUBHO-UMIIEPATHUB-
HOTO BBICKa3bIBaHMs. MIiepaTuBHas 4acTh BBICKA3bIBAHUS PETYIISIPHO
OTyCKaeTCs TIOTOMY, YTO €€ MHTEPIIPETAIls HE BBI3BIBACT 3aTPY/IHE-
HUH: 3TO, B CYIIIHOCTH, BCET/Ia OJTUH U TOT K€ UMIICPATHB Ciyuiail/me»
[XpakoBckuii, Bonomun 2002: 253]. SIcHo, ofHAKO, Y4TO B OOIIEM CITy-
Yyae BOKATUB Kay3UPYeT ajipecara CIOyllaTh Wi, HIHPE, YIIPABISET €ro
KOMMYHUKaTHBHBIM [TOBEJICHHEM, 2 UMIICPATUB Kay3UPYET «BBIMOIHUTh
0003HaYCHHOE JIEKCUYECKUM T1aroiom aeiicteue» [lanusns 2008]. Ec-
JI HECKOJILKO YIPOIIATh KAPTUHY, MOXKHO CKa3aTh, YTO B paCCMaTPHBa-
€MOM CITy4yae W JICKCUYECKHIA TIIaroyl B UMIIEPaTUBE, OT KOTOPOTO IPo-
ucxonuT [IM, ¥ BOKaTUB Kay3UPYIOT aJpecara BhITOTHHUTE OTHO U TO XKe
JCHCTBHE — CITyIIATh, T. €. 3TU BBIPAKCHUS CITYKaT JUIS MOICP KAHUS
KOHTaKTa ¢ ajpecaroM, cM. 00 atom [Zwicky 1974].!

Haubonee cymectBennbiM paznuuneM mexny HPB u caywai-IM
B ()YHKIIMOHAIBHOM ILIaHe siBjsieTcs criocooHocth HPB HaswiBath anpe-
CaToOB; CIyulall e He MOXET CIIOCOOCTBOBATh UACHTU(DUKAIIMK ape-
cara, 4T0, MO-BHJIUMOMY, OJIOKUPYET €ro ynorpediecHue B QyHKIUU

I «Maintenance of contact between speaker and addressee can be achieved with the
following items as well as with vocatives: (9) look, look here, listen, say, hey [from the
speaker|, (10) uh-huh, oh, sure, OK, yeah [from the addressee]», To ectb ‘[lognepxanue
KOHTAKTa MEX[y TOBOPSIIUM M aJJpECaTOM MOXKET OCYIIECTBIIATHCS KaK ¢ IIOMOILBIO 00-
pallleHHH, TaK ¥ ¢ TOMOIIBIO chenyronmx exuHul: (9) look, look here ‘cmotpn’, listen
‘cirymaii’, say ‘ckaxu’, hey ‘3it’ [co cTropoHsl ToBopsero], (10) uh-huh ‘ara, yry’, oh
‘0’, sure ‘xoHeuHo’, OK ‘mamHo, Xoporo, okel’, yeah ‘na, yry, BOT-BOT’ [CO CTOPOHBI
anpecara]’ [Zwicky 1974: 788] [mepeBon moit — O.B.].
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[To3unmoHHEBIE CBOMCTBA PYCCKUX YCEUCHHBIX OOpaIIeHHH. . .

T. H. «JaJIbHETO 30Ba», T. €. B YCIIOBUAX HpOCTpaHCTBeHHOﬁ I UHOM
YAQJICHHOCTH TOBOPANLICTO OT CIIYHIAIOUICTO.

1.2 Jlunetinas nosuyus u onuna caywati-IM u gpopm HPB

CornacHO 0JHOW M3 BO3MOXHBIX TPAaKTOBOK, JIMHEHHAs MO3ULUS
MAapEHTETHKOB B MPEAJIOKEHUN HE MOTHUBHPOBAaHA UX CUHTAKCHYECKOMN
MO3UIHEH, OHH «BCTPAaUBAIOTCS B YK€ MOCTPOCHHBIN (pparMeHT cHH-
TakcH4yeckor CTpyKTypsD» [JltoTukoBa, Llummepnunr 2016: 10] u mo-
T'YT OBITH yaJeHbl 6€3 3aMETHOTO BO3/ICHCTBUS Ha (pa3y-Xo3suHa U ee
cMmeica [Biber et al., 1999, 1067], uut. o [Dehé 2014].

[Ipocognueckoe opopmieHre TapEHTETUKOB 3aBUCUT B TOM YHC-
ne oT ux anuHbl B ciorax [Dehé 2009], 1. e. cBsA3aHO ¢ MPOTSHKEHHO-
cTbi0 B cioBax [Dehé 2014: 43] u (onocpeaoBaHHO) — € CHHTaKCHYe-
CKOH «CIOKHOCTBIOM. Tak, KOPOTKKE MApPEHTETUKH B OOJbILECH CTeNeHN
CIOCOOHEKI K MPOCOANYECCKON HHTErpaIuu, 4eM anuHHble [Peters 2006].

[Iparmarnyeckue Mapkepbl — Kak IMpaBUIIO, KOPOTKHE BbIPAKEHUS
[Heine 2013: 1209], yacto oHOIOTHYECKH PEAYLIUPOBAHHEIC; B COBpE-
MEHHOM aHIJIUICKOM 3TO OOBIYHO OIHOCIIOBHBIC €IUHHIBI U3 OZHOTO
WM ABYX cjoros [Brinton 2017: 4].

Yacrorssiii JIM crywiati COCTOUT U3 IBYX CJIOTOB, HO UMEET KpaTKue
peanu3anyy 1 4acTo 3BYUMT KaK Cayud, Clbll, Cbul; CAyuiaiime B peay-
IUpOBaHHOH (popMe MOXKET 3Byuarh Kak cayuime, cyuwvme u np. op-
Mbl HPB B BEIOOpKE OHOCTIOKHBI WM ABYXCIOXKHBI (CM. 1. 3.3 HUXKeE).
CootBeTcTBEeHHO, cpaBHeHUE cyuiai-JIM u hopm HPB xoppekTHo eriie
U TIOTOMY, YTO CpaBHHBAEMbIE BBIPAKEHHS MPEUMYIIIECTBEHHO OHOC-
JIOBHBI U OTHOCHUTENBHO KPAaTKH.

2. IToaxoan! K ONMMCAHUIO
MO3HIIHOHHBIX CBOICTB MAPEHTETHKOB

B omucanne nuHEHHON MO3WINU MAPEHTETUKOB BOBIIEKAECTCS MPO-
THUBOIIOCTABJICHNE MEXAy nepudepuitHol «HavanpHOW» (initial), nnn
«J1eBO» To3uIKeH, nepudepuitHoil «koneuHoi» (final), umu «paBoii»
MO3MIINEH, a Takke «cpeauHHoi» (middle) mo3unueit B npeaioxe-
HUY, peruvke, ¢ppase, cM., Hapumep, [Dehé, Kavalova 2007: 2; Dehé,
Wichmann 2010; Kaltenbock 2009] u np.

OtnenpHOE BHUMAHHE YACISIETCS TpUMepaMm, KOraa MO3UIHS SI3bIKO-
BOTO BBIP2YKEHHSI MOXKET 3aTPYIHSATH ONPEIEIICHUE €r0 CHHTAKCHIECKOTO
craryca (Kak B ciydae ¢ HadyanbHbIMH [ think, [ believe n X TpakToBKOH
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KaK [IaBHOH Kiay3bl I KaKk BBOZHOTO 000pOTa), M., HanpuMmep, [ Dehé,
Wichmann 2010]. Kpome Toro, cnenuanbHO 00CYKIAI0TCS BO3MOXKHBIE
OTpaHUYCHHS Ha BHEJPEHUE TTAPEHTCTUKOB B OIPEIICIICHHBIC BHYTpU(D-
pa3oBbI€ MO3UINH, HAITPUMEP, MEXTY OMpPENEIIIEMbIM CIIOBOM U OIpe-
nenenuemM, 0030p cM. B [Dehé 2014: 10-12]. Hakonen, /yis Tak Ha3bl-
BaeMBIX «IKOPHBIX» (anchored) MapeHTETUKOB, HAXOAIIUXCS B TECHOM
CEMaHTHUYECKOH CBS3H ¢ (Ppazoii-X035IMHOM, MOJKET OIHCHIBATHCS TIO3HU-
LK OTHOCUTENBHO X «sIKops» [Tam xe: 8—11].

[To3unnoHHBIE CBOMCTBA OOpAIIEHH OMHCHIBAIOTCS C UCTIONB30Ba-
HHEM TOTO e pa3InueHus TpeX 0a30BbIX MO3MILIUHA, OTHAKO CTICIHATEHO
BBIJICIISICTCS YETBEPTAs — «aBTOHOMHAS, «U30JIMPOBAHHAS U T. [I. I10-
surus. Cxaxem, Jl. JIuu BeIIEsSCT «HAYATBHYI0», KKOHEUHYIO», «Cpe-
JUHHYIO» W «aBTOHOMHYIO» (stand-alone) mosumuio Bokarusa [Leech
1999: 114-116], XOTS IPUHIUIIBI BBIACTICHUS UM «aBTOHOMHOI MO3U-
IIUU HE BIIOJIHE SICHBI.

Cxoxum ob6pazom B [[annsns 2008] npeanaraercst pasrpaHi4rBaTh
«IMCKYPCHUBHO M30JMPOBAHHBIE» YIIOTPEOICHHS BOKaTHBa (KOTOPBIE «Ca-
MU TI0 ce0e COCTaBISIOT BBICKA3bIBAHUE») H «BHYTPHUIUCKYPCUBHBICY»
ynotpebneHusi, He OTAeJeHHbIC (Pa30BBIMH May3aMH (//) U MPUMBIKa-
IOIIHE K APYTHM CHHTarMaM. BHYTpUIMCKYPCUBHBIC YITOTPEOICHUS MO-
T'YT 3aHUMaTh BO ()pa3e HaYaJIbHOE, CPEIMHHOE U KOHEUHOE MOJIOKEHHE
(Tam xe), cM. Taroke [Parrott 2010: 218-219]. B [Kubpuk, [Tognecckas
2009a: 92] npeyiaraercsi pa3au4aTh oOpamieHus, GOopMHUPYOIIUE OT-
JENbHYI0 WIIOKYIIHIO, M 00paIlleHHs, BCTPAUBAIOIIUECS] BHYTPD JIPYTUX
TUTIOB WJUTOKYIIUH, TPUYEM YKa3bIBACTCS, YTO MOCICTHUE OOBIYHO TT0-
MaJaloT B T. H. BAKKEPHATeJIEeBCKYIO0 MO3UIMIO (IIOCe NMEepBOH CHHTAK-
CUYECKOM COCTaBIISIONIEH ).

Ecnu ananusupyercst npoTeKaHue TUCKypCca U yUUTHIBAIOTCS €AUHU-
bl OOJBIINE, YEM KJIay3a, IpeIoKeHNe, (pa3a Uik periuKa, TO pac-
CMaTpPHUBACTCS TO3UIUS MAPSHTSTUKOB (M, B YaCTHOCTH, BOKATUBOB)
B T. H. «ouepenu» (turn)’. ITo ananorum ¢ [Leech 1999] BeigenstoTcs:
MO3UIMsI B Havase «ouepeau» (turn-initial wm preface position), mo3u-
1usl B KOHIle «ouepeamn» (turn-final wim tag-position), mo3uius B cepe-
JIMHE «odepenn», a Takke aBToHOMHas nosunus [McCarthy, O’Keefe
2003; Heritage 2013].

2 «Ouepenpy wiy «uepény» (turn) — «BCE, YTO pacroyiaraeTcs Mexay IByMs Iocie-
JIOBaTEIBHBIMU CMEHAaMU roBopsimux» [Kopoyt 2015: 134].
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3. MeTtoauka uccJie0BaHUuS

3.1. Ilposepsiemas eunomesa

®ynkuuoHansHoe cxonctso HPB u JIM tuna crywai no3Bosus-
€T MOJI03PEBaTh HAIMYUE y 3TUX BBIPAXKECHUN CXOXKHUX MO3UIIMOHHBIX
CBOMCTB. B Hacroslel cTarbe MpOBEPSIETCS TUIIOTE3a, COMIACHO KO-
topoit HPB u crnywaii-JIM neMOHCTPUPYIOT CXOKee MO3UIIUOHHOE
MOBE/ICHUE.

MOoXHO yMath, YTO M MOJIEIIh OTIMCaHUs, peaokeHHy o B [Leech
1999] wnu [ Aanusnas 2008] nst BoKaTuBa, MOXKHO MPUMEHUTD TIPU OIU-
CaHUU MO3UIIMOHHOTO MOBENEeHUs cayuiai-JAM, To ecTh MOXHO HC-
MIOJIB30BATh CXEMY, B KOTOPOI IIPOTUBOMOCTABICHBI «M30JIUPOBAHHEIC)
U «BHYTPUJIUCKYPCUBHBIC» YHOTPEOJICHUS, a «BHYTPUIAUCKYPCUBHBICY»
JIEJISITCS. Ha HaYallbHbIE, CPSIUHHBIC U KOHEUHBIE.

3.2. Buibpannulii Memoo nposepxu

Paznuuenne «aBTOHOMHBIX» WIIH «U30JMPOBAHHBIX» U «BHYTPUANC-
KYPCUBHBIX» WIH «MHTETPUPOBAHHBIX)» yMOTPeOICHNH MapeHTETHKOB
Ha ()pa3oBOM YpOBHE MPEICTABISET CYIIECTBEHHYIO CIIOXKHOCTb. Jlei-
CTBHUTEJILHO, BBIICTIUTH «aBTOHOMHBIE» YIOTpeOIeHUsI Ha YpOBHE turns
(1. e. uneHTU(GUIMPOBATH BOKATHBHI WK JIM, cocTaBisiomiee oTaesb-
HYIO «04epefib»), — HeTpyIHas 33/1a4a: B TAKOM ClTydae apeHTEeTHK Oy-
JIET OT/ICJICH PEIUIMKOM JIPYroro TOBOPSIIEro, kak B npumepax (1), (2),
WM OTTpaHUYEH MPOJOKUTENBHOM Nay30i, Kak B mpumepe (3) u3 pe-
yeBoro kopmyca «Oaun pedeBoit neHp» (OP/I).

(1) W88 Huxum !
*T1
M2 oall
N88  6b1 exanu uz Buipuyst oa ? [OP, ordS88-12]

2) X1  nocmywaii //

*I1

W120 oa//

K1 Tawus/ som 30ecy manenvruti 6om Kycouex | gom cmompu //

[OPI, ordS120-14]

3) XK1 Muw/l

*11 (8,8 ¢)

K1 Muwa // [OPI, ordS114-01]
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B cnydae xe, ecnu 3a periuKol TOBOPSILEro, yIOTpeOUBIIEro
BOKATUB, HE CIIEyeT HU PEIUTUKHU TUMA aea, yzy, da (Cp. mpuMep Mo-
CIIeI0BaTeNbHOCTU pernuk Mummy — Yes darling — I want a drink
u3 [McCarthy, O’Keefe 2003]), H1 TpoZOIKUTENFHOH 11ay3bl, MBI CTaJI-
KHBaeMcs CO CIIOKHOM MpoOIeMoii CerMeHTalli YCTHOTO JHCKypCa.

Jlis pa3nuueHusl «aBTOHOMHBIX» U «BHYTPHIUCKYPCUBHBIX)» YIIO-
TpebaeHuit MOXKHO oy BimustHueM [Jlanuame 2008] ucmonb30BaTh Ha-
JMYUe He3aloJHeHHOH (a0COMIOTHON) Ui 3aOoJTHEHHON May3bl Moce
napeHTeTHKa. B TakoM ciydae npu HaJMYUK May3bl ONpeeIeHHOH 1mo-
poroBoii JUTHHBI (WK OoJiee ATUTEIBHOM) MOKHO OyIeT CUUTATh YIIO-
TpeOICHUE «aBTOHOMHBIMY, HITH «A30JIMPOBAHHBIM.

OnHaKO MPOAOIDKUTEILHOCTh TAaKOW «TPaHUYHOW» May3bl Hesic-
Ha. Kpome Toro, MoXHO Aymarb, 4TO NMpOCOANYECKas TEOpHUs JoKa3a-
Jla HEJJOCTATOYHOCTh MCIIOJIb30BaHUs May3bl KaK MapKepa Mpocoauye-
CKUX TpaHHI, cM., Hanpumep, [Kubpuk, [Tognecckas 2009a]. Ckaxem,
B [Dehé 2014: 94-96] nonpoOHO 00CYKAAFOTCS Pa3IHYHBIC KITFOUH)
K MPOCOAUYECKUM I'paHUIlaM, a 3aTeM AENaeTCsl BHIBOJ, YTO «Iay3bl
camH 1o ce0e MPEACTABISIOTCS CIMIIKOM HEHAJCKHBIMH TSI HCTIOJNb-
30BaHUS B KaYE€CTBE KIIFOUEBOTO 3JIEMEHTA sl pa3srpaHUUYCHUST MEXKIY
MPOCOINYECKUMH COCTABISIOIIMMHE PAa3HBIX HEPAPXUICCKUX YPOBHEM».

Unu MOXHO cuMTaTh, YTO MAPEHTETHK SIBISETCA «U30JHPOBAH-
HBIM», €CJIH OH MPOCOANYECKH OQOPMIIEH KaK OTAENbHAs «HHTOHA-
nuonHas rpynmna» (Intonational Phrase), «MHTOHAIIMOHHOE €IUHCTBOY»
(Intonational Unit), «3nemMeHTapHast JUCKYpCUBHASA €IMHHIIAY WU JIPY-
ras peleBaHTHas eAMHHIA WICHEHUS] pEYeBOT0 OTOKA, IPUHSTas Ompe-
JIETIEHHBIM KOJIJIEKTUBOM HCCJICIOBATENEN WIIM Hay4YHOW IIKOJOM. s
peanu3ayy 3TOTOo MOAX0Aa HY)KHO BBIOpAaTh KOHKPETHYIO T€OpETHYEC-
KYIO MOJIEJIb OMTUCAHUS TIPOCOIUH, B KOTOPOH OBLIO ObI MOAPOOHO OIH-
CaHo MOHATHE MPOCOANYECKO BbIAeTIeHHOCTH. [lymaeTcs, uto B [Dehé
2014] Takast Momenb JUISl aHTIIMKUCKOTO S3bIKa ObLIA MPEIoKEeHA (CM.,
B YAaCTHOCTH, OIpEAeNICHUE TPOCOANUECKON BBIIEIEHHOCTH Ha c. 102).
OTa Mozenb 3aeiCTByeT KOMILIEKC CYNPacerMEHTHBIX U CETMEHTHBIX
XapaKTepUCTHK, a €€ aKKypaTHOE MPUMEHEHHE MOoJpa3yMeBaeT TPyAo-
eMKHH HHCTPYMEHTAJIbHBINA (JOHETUUECKHUI aHaJIH3.

Onnaxo, kak nokasanu [Bolinger 1989; Wichmann 2001] u MHOTHE
npyrue, cMm. [Dehé 2014: 34], npoconuveckue cxeMbl OQOPMIICHUS I1a-
PEHTETUKOB, 0COOEHHO KOPOTKMX MapeHTETHKOB, OYeHb MHOT000pas3-
HBL. Pa3zHooOpasue npocoanveckux narrepHoB odopmiuenus M moa-
TBEpXKAaeTcs Ha pycckoM Mmarepuane. Kak ykassiBatror A. A. Kubpuk
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u B. U. Iloutecckas, «IUCKYPCUBHBIE MapKEPBI B Pa3HOU CTEIIEHU CKIIOH-
HBI K aBTOHOMH3AIHH, T. €. K (POPMUPOBAHMIO OTAEIBHBIX PETyIISTOPHBIX
OJIE [snemenTapHbIx quckypcuBHbIX equaui — O. b.]», a ux npocoau-
Yyeckas aBTOHOMHOCTB MOXKET BapbipoBath [ Kubpuk, Iomecckas 20096:
391-394]. Hakoner, eciau UCMOIB30BaTh MOJENb IIPOCOTUUECKOM aBTO-
HOMHOCTH, TipeyiokeHnyro [Dehé 2014], To BaXHO MOHUMATh, YTO Tpa-
HUILIBI MEX]y €JUHUIIAMH PEIEBAHTHOTO YpOBHS ip (BIokeHHOTO B [P)
B MarepHajax CIOHTaHHOW peun onpeaesitores mioxo [Dehé 2014: 102].

[TosTomy 1uist cpaBHEHMSI MO3ULIMOHHOTO TIOBEICHHUS paccMaTpHBa-
€MBIX B HACTOALICH CTaThe BBIPAXKCHUH pelIeHOo BHIOpaTh Oojee mpo-
CTYI0, HO BIIOJIHE OTBEUAIOLIYIO 3aJa4aM MPOBEPKH MOCTaBICHHOM T'U-
TIOTE3BI CXEMY.

ByneM pasznuuarh Tpu MO3UMIUH MApEHTETHKA B PEIUIUKE: Hayallb-
HYI0, CPEIMHHYIO U KOHEUHYI0. Bo3bMeM n3 peueBoro Kopiyca J1Be BbI-
0opku peruk (BeIOOpKyY ¢ opmamu HPB 1 Be1GopKy ¢ JIM) u pazme-
THUM BCE MHTEPECYIOUINE HAC YHNOTPEOICHHUS, UCTIONB3YS TPU MOMETHI:
I (ymorpebnenne B aOCONMIOTHOM Havalle peruinku), M (ymnorpebieHue
He B a0COJIIOTHOM Hayase v He B a0CONMIOTHOM KOHIIE peruiukn), F (ymo-
TpebreHue B aOCOMIOTHOM KOHIIE PeIuTiKH). CpaBHUM HOJTyYeHHBIE JaH-
Hble. Eciin cpaBHEHHE MOKaKET OTCYTCTBHE CTATUCTUYECKH 3HAYMMBIX
pasnuuuii MeXIy BEIOOpKaMHM, TUIIOTE3a OyAeT Hy KIaThCs B AOTOIHU-
TEJNBHOW MPOBEPKE W BBEICHHH B OMUCAHNE «AaBTOHOMHBIX» yMOTpeO-
nenuii. Ecnu e cpaBHEHHE MOKaKET HAIWYHME CTaTHCTHUECKH 3HAYH-
MBIX pa3iM4uid, TO AaJbHEHIIEH TPOBEPKH TUIIOTE3bl HE MOTpeOyeTCs:
ee MOXXHO OyZieT OTOPOCHUTb.

3.3. Mamepuan u nooxooul Kk pazmemxie

[IpenmnonoxeHre o CX0ACTBE MO3UIMOHHBIX CBOMCTB MpOBEPAETCS
Ha MaTepHaje KopIyca pycCKoro moBceAHEBHOIO obuieHust «OnuH pede-
Boi ieHb» [Bogdanova-Beglarian et al. 2016]. Enununeii paccMotpenust
ABJIIETCS PEIUINKA, TPAaHUIIAMU MEXIY PEIIMKaMU CUMTAIOTCS 3HAKU
¢dpazoBoro uneHeHus («//», «?», «!» unm «...») . U3 xopimyca pazmepom
898 744 TokeHa U3BJIEUEHBI ABE BEIOOPKH PEIUIHK: TIEPBasi CONEPIKUT BCE
HaliieHHbie ynorpednenus HPB, B Tom uncie ¢popmel, 00pa3oBaHHBIC
OT JTUYHBIX UMEH, BTOpasi — Bce ynorpebnenus AM cwywaii, cnywaii-
me, nocaywatil, nocayuiatime.

3 KoHKpeTHas «o4epelib» TEeKYIIEro roBOPAIIEro MOXET COCTOSTh U3 OJHOM WK He-
CKOJIBKUX perutuK. ITociie cMeHbI TOBOPSIIIEr0 HAUMHAETCSI HOBAsl «OUEPEbY.
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B pabouem kopityce ykazaHHOTO 00beMa HalICHbI 3BaTeIbHBIC (HOp-
MBI OT CIEAYIOIIHUX UMeH: Anena, Anewa, Anopowa, Aus, bops, Bans,
Bans, Bepa, Bumans, Bumwoxa, Bosa, Bonoos, I'ans, I'ena, lowa, [yns,
Hans, Hawa, Juma, Kens, Ununa, Upa, Upuna, Kams, Kona, Kocms,
Kcerwowa, Jlapuca, Jleus, Jlewa, Jluza, Jlooéa, Jlioomura, Jlhocs, Mans,
Mapuna, Mamwwa, Mawa, Muna, Muwa, Moms, Mycs, Haos, Hacms,
Hamawa, Hukuma, Ons, IHawa, [lems, Puma, Poma, Cawa, Ceema,
Cens, Cepesca, Cnasa, Cons, Tans, Ona, IOpa, Ana. Kpome Toro, Haii-
nenbl popmsl HPB oT cymiecTBUTENbHBIX Mama, nana, 0505 1 pebsma.
Bribopka copepxut 727 ynorpebnenuii. Cpeau ¢popm HPB BeTpern-
JIMCh TOJIBKO OHOCIOXKHBIE (622 ynoTpebiaenus) u apyxcioxHbie (105
YHOTpeOJIeHU ), MpUYEeM OTHOCIIOKHBIC 3aMETHO TIPe00IaatoT (UX J10-
15t cocTaBisieT 85,5 %).

[Ipu pa3zmeTke peruIvK, I BOKATHBBI YIIOTPEOICHBI OIS/, peliie-
HO JICWCTBOBATh TAK: €CJIM (POPMBI HE Pa3/ICIICHbI Iay3aMu, 00bENHCHBI
¢/IMHBIM TOHAJILHBIM KOHTYPOM U UMEIOT OJIMH aKIICHTHBIN IEHTDP (Kak
B IipuMepe (4) HIKE), OHU TOIy4atoT OAHY nmoMeTy”. Eciin aTu ycrnoBust
HE BBITIOJIHAIOTCS, OHY TIOIYYar0T JIBE MOMETHI (Kak B mpumepe (5) Hu-
xe). Eciu B perutnke Bctpeuarorcs ase wim 6onee ¢popm HPB He mon-
pAl, KaXaas MoiyvyaeT OTACIbHYI0 IOMETY, Cp. mpumep (6).

(4) 05006 Konw [I] // [OPI, ordS85-07]
(5) mam 1]/ *I mam [M] / maxoii y mens cyn // [OPI, ordS113-19]

(6) Ilemws [1] / mym smo () Ilemv [M] / myanemnuotii iomop //
[OP, ordS104-33]

[Mono6nas cxema onucaHus OblIa HCIONB30BaHa B CIyYasiX, KOTaa
noapsia ynorpeobnsiuck Gopmel HPB u crywan-JIM. Ecnn ynorpe6ie-
uust HPB u ciywaii-JIM He paszaeneHsl nay3aMu, 00beIMHEHBI €TUHBIM
TOHAJBHBIM KOHTYPOM M UMEIOT OAMH aKIEHTHBIM HEHTp (KaK B MpHMe-
pe (7) HUKe), OHU TONYYaroT OfHY IOMeETy. B TakoM cirydae Takxke CTo-
UT TOBOPHUTH O €MHOM KOMILJIEKCE, B KOTOPBI OObEAUHSIOTCS OQHOC-
noxubiit [IM 1 00brdHO OrHOCTOXHBIH HPB, KOTOpBIN MOXKET 3ByUaTh,
HampuMep, Kak cyus Kamo M KOTOPBIH MOXHO Ha3BaThb «BOKAaTHBHBIM
KOMILJIEKCOM» WJIH «aIeJUIATUBHBIM KOMIUIeKcoM». Ecnu yka3aHHBIE

4 PaccMOTpeHHe TOHAJIbHBIX KOHTYPOB U aKIEHTHBIX IIEHTPOB IPOU3BOIHIOCH C MO-
moripto Praat [Boersma, Weenink 2018], HeckobKko moapoOHEe 0 METOIUKE aHAIN3a
cM. [biiunosa 2018].
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YCIIOBUS HE BBIMONHSIOTCA, (POPMBI MONYYaroT ABE MOMETHI (KaK B MpU-
Mmepe (8) Huxe). «Komrutekcby tumna cyw Kamb TOMEIICHBI B COCTaB
rpymnmnsl npumepoB ¢ HPB. «Kommiekcos» tuna Kams cyus B BEIOOp-
Kax HeT.

(7)  wny ny/ caywaii nan [M] / Hy 5 e xouy Ha HOUb SMU PA32080PYL Be-
cmu // [OPH, ordS11-19]

) caywau [1] / Kocms [M] / mebe ceiiuac Examepuna IOpvesna
odomxcna npuciams () cnucox smux (...) epynn émopozo kypca /
KOMOPbIX HYJHCHO onpedenerue | muna moeo | npoussecmu //

[OPII, ordS117-36]

s pazBeaeHus] TMCKYPCUBHBIX MapKepOB U JIEKCHYECKUX TJIAro-
JIOB MCHONB3YIOTCS MPEKAE BCEro CHHTaKCHUecKue Kpurepuu. Hampu-
Mep, €CIH TIPU C1yuiall 3al0JIHEHBI aKTaHTHBIE TO3UIMY, HAOMI0AaloT-
CSl CAPKOHCTAHTHBIC 3aBHCUMBIE WU CIViAL COYNHEH C JIEKCUYEeCKUM
[71arojoM, OH HE CUHUTAeTCsl TUCKYPCHUBHBIM MapkepoM. Kpome Toro,
UMIICPATUBBI crywaii(me), nociywaii(me) ¢ oTpunianueM (ne cayuail),
yactuleit oasati (cayuiaii 0agail) TaAKKe HE CUUTAIOTCS YIIOTPEOICHMS-
mu [IM, cM. pumeps! (9)—(14) ¢ neKcn4ecKuMU TIIarojaMu C1yulama,
nocayuiams B UMIIEPATHBE.

(9) wuyIllasen *H / nocnywaii mens | ny ! [OP1, ordS35-04]
(10) a(:) / caywaii / ueeo eosopro // [OPH, ordS124-06]

(11) (9-9) mo ecmo ou cnoem | cnywaiime eciu xomume ...
[OPII, ordS114-05]

(12) 5 2060pro | ciywan npocmo // [OP/], ords44-10]

(13) nooooxc... cnywaii danvute / (...) s 3Hauum amo camoe ckazana xm /
OueHb uHmepecroe npeodoxcenue | neodxcudanrnoe //
[OPI, ordS130-15]

(14) mot cuou ooma / cnywaii | mosxcem 6vimo moi (3) eciu umo-HubGYOb
b6yoem cunvho unmepecroe | mosicem dvims () mot MHe (9) node-
muwbcs enewamaenusimu // [OPI, ordS131-04]

B BeiOopke [IM cywati, caiywaiime, nociywail, nociyuiatime pac-
MPEeNCTWINCh CISAYIOIUM 00pazom: cayuwai — 606 ynorpedbneHuit
(87,57 %), cnywatime — 67 ynorpednenuii (9,68 %), nocywar — 14
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ynorpeonenuit (2,02 %), nocaywaiime — 5 ynorpeonenuii (0,72 %).
HopmanusoBaHHbIe YaCTOTHI (KOJTHUECTBO YIOTPEONICHUH HA MUTLTHOH
CJIOB KOpIIyca) MpencTaBieHsl B Taonuye 1.

Tabnuua 1. HopmanusoBaHHbIE YacTOTH cayuaii-JIM
Table 1. Normalized frequencies of the form slushay ‘listen’
as a discourse marker

AM ipm
caywat 674,27
crywaime 74,55
nocaywai 15,58
nociywaiime 5,56

OO6mmmit 06seM BeIOOpOK cocTaBmsieT 712 perunk ¢ HPB, 692 peru-
ku ¢ JIM. Perunku, cogepxamue u JIM, u HPB, nmomanu B 06e BeIOOD-
KU B TOM ciy4ae, ecnd JIM u HPB Obutn pa3MedeHsl o OTAebHOCTH,
a He KaK eUHBINA «BOKAaTUBHBIN KoMIiekc». « KoMiuiekcs» tumna cyu
Kamwb ycnoBHO nomeniensl B coctaB ynorpebnenuii HPB. Hopmanu3o-
BaHHAsl YacTOTa, IOCUMTAHHAS U3 OOIIEro KOJMYECTBa YHOTpeOIeHuil,
cocrasmsieT 808,91 ipm ans HPB, 769,96 ipm ans caywai-JAM.

4. llosunuonubie cpoiicrea HPB u caywaii-IM:
pe3yJbTaThbl CPABHEHHSI

JlaHHbIe 11 CpaBHEHMS TO3ULUN UMIIEPATUBOB U yCEUEHHBIX BOKA-
TUBOB cozepkarcs B Tabnuye 2, Tie IpencTaBIeHbl aOCOMIOTHBIE KO-
YyecTBa ynoTpeOIeHUH U T0JIM YHOTPEOICHUH MO MO3UIKSAM B MPOLECH-
tax. Buano, yro u /IM, u popmer HPB ymotpebnstorcs npexae Bcero
B MO3HLNH a0CONIOTHOTO Havyana, a pacnpenencenus nozuuuii IM u HPB
UMEIOT OIHY (hopMy.

Tabmuma 2. Pacpenenenue mo3urnmit HPB u crywan-IAM
Table 2. Distribution of truncated vocative forms’ positions
and the form slushay ‘listen’ as a discourse marker

Initial [I] Middle [M] Final [F] Bcero
HPB 365 (50,35 %) 220 (30,34 %) 140 (19,31 %) 725
IM 468 (67,63 %) 202 (29,19 %) 22 (3,18 %) 692
Bcero 833 (58,77 %) 422 (29,78 %) 162 (11,43 %) 1417
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OneHka pa3Iuuil MeXIy IBYMSI pacCMaTpUBacMbIMU BEIOOpKaMHU
BBITIOJTHEHA C TMIOMOIIBIO KpUTEpHsl «xHu-KBaapar» (X-squared = 98.74,
df =2, p<0,001). [TonyueHHsIii p-ypoBEHb 3HAYUMOCTH MO3BOJISIET TOBO-
PHUTB O CTAaTUCTUYECKH 3HAYMMBIX Pa3IHIuiX MExXIy Beioopkamu. Crie-
JOBaTeNbHO, TUIIOTE3Y O TOM, 4uTO cayuai-JIM u HPB nemonctpupyror
CXO)Kee MO3UIMOHHOE MOBEACHUE, MOYKHO OTOPOCHTS.

Paznuyust 3aMeTHBI Ipesk/ie BCero MpH B3MIAE Ha JOIH YHOTpeO-
JIEHUH paccMaTpHUBaeMBbIX MAPEHTETUKOB B KOHEUHON U B CPEIMHHON
no3unuu. Tak, nons ynorpednenuit HPB B KoHEUHO!H MO3HIIMHU CO-
craBnsier 19,31 % ot Bcex ynorpebnenunit HPB, a mons koHedHBIX
ynorpeonenuit carywain-JAM — 3,18 % ot Bcex ynorpeOiaeHu Ta-
kux M.

[nst Gonee comepxaTeIbHONH OIEHKH HaOIIOJAaeMBIX Pa3iuydHid,
MO-BHJINMOMY, MOTPeOyeTCsl BHIMOIHUTD Pa3METKy PEIUIMK C MapeH-
TETHKaMU B TEPMUHAX «IHAJOTHYecKuX akToB» ([JA), cM. o HUX, Ha-
npumep, [Jurafsky 2006]. Ckaxkem, naxe mpu MOBEPXHOCTHOM B3IJIS-
ne Ha JIA B cocraBe peruk ¢ koneunsiM HPB cranoBurcs BuaHO, 4T0
cpenu 1A ecThb 1 cOOOIIECHHS, U BOIPOCH, U JUPEKTUBEL. Cpen periK
C KOHEYHBIM c/1yutaii-JIM BOIIPOCUTENEHBIX B TOOYIUTENbHBIX [IA HeT;
Cp. HEKOTOPBIE PUMEPHI:

(15) cezo0mns namuuya / Konw // [OPI, ordS07-04]

(16) mwt umo npuxanvieaewvcs /| Hamaw ? [OP, ordS134-08]
(17) ooenw eti wanouxy / Pom // [OPH, ordS135-17]

(18) oii / 51 ne snaro / cnywaii // [OP/1, ordS60-03]

(19) *B xoms mooicem 6vims | u ne 6esycneutno | moxcem ovims | HOp-
manvro caywait // [OPI, ordS11-18]

(20) so0b6we npuxonvro / cnywai // [OP/1, ordS08-13]
(21) 6e3 oukos cmpucem |/ som xpabpas | ciywai ! [OPI, ordS67-13]
(22) u ne eosopu | cnywaii // [OPI, ordS10-04]

Takum 00pa3oM, MOXKHO, B YACTHOCTH, MPEAINONIArarh, 4TO CyIIe-
CTBYIOT OTPaHUYCHHS HA yHoTpeOieHue cayuiai-JIM B onpeaeieHHbIX
MO3UIIMAX B COCTABE PEIUTHK ¢ HeKoTOpbIMU Tunamu JIA. OnHako 3T0T
BOMPOC TpeOyeT OTAeIBHOTo Ooee moagpoOHOI0 pacCCMOTPEHHUSI.
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5. 3akaouenne

Urak, B cTaTbe mpoBepeHa M OTOPOILIEHA TUIIOTE3a O CXOACTBE
MO3UIMOHHOTO MOBEACHNUS (PYHKIMOHATBHO ONM3KUX OIHOCIOBHBIX
BbIpakeHU#. Vcnonp3oBaHa mpocTas cxema ONUCaHusl JIMHEHHOHU 1o-
3ULHMH MapeHTETHKA B PEIUIMKE. Y YUTHIBAJIOCh TPU MO3ULUU: TO3H-
st abCOMIOTHOTO Havalla, MO3ULHUs a0CONIOTHOTO KOHIA, HEeHadallb-
Hasi ¥ HeKOHe4Has (cpeauHHas) no3unus. CpaBHEHHE Pa3MEUSHHBIX
M0 TO3UIHUSAM BBIOOPOK PEIUIHK, BKIIOUAIOIIUX BCE YHOTPEOICHHUS
¢opm HPB u Bce ynotpebnenust AM caywail, caywaii, nociywai, no-
caywatime, HalJCHHBIE B peueBOM Koprnyce oobemoMm 898 744 Toke-
Ha, TI0Ka3aJl0, YTO MEXAY BEIOOpKaMU HAOIIONAIOTCS CTAaTUCTUYECKH
3HAYUMBIC Pa3IHyusl.

B npunsATOl cXeme onucaHus BHYTPH «HAYaJIbHON» MMO3ULIUN 00b-
CIMHEHbl «aBTOHOMHBIE» («IUCKYPCUBHO M30JHPOBAHHBICY) U «HHTE-
TPUPOBaHHBIE» («BHYTPHIUCKYPCUBHBIEY) yroTpeOneHus. MokHO ObI-
JI0 OKUAATh, YTO yKa3aHHOE OOBEANHEHNE «CMAXKET» Pa3Inuus MEXKILY
BbIOOpKamu. JIM Tuna cayuaii He ciocOOHBI CITYKUTH A7l HISHTUDH-
KallMu ajxpecara, COOTBETCTBEHHO, MO0 CpaBHEHHIO ¢ (popMamu obOpa-
LIEHUS] MOTYT YIOTPEONSAThCS B MEHBIIEM YHCIe cuTyauuil. B yactHo-
ctd, JIM enBa 1 MOTYT UCTIONIB30BATHCS B POIIH T. H. «IATBHUX 30BOBY.
Jla u BoOOIIIE X CIIOCOOHOCTH BHIIOJIHATH POJih 30BOB (calls, oOparie-
HUH, THUIMUPYIOINX KOHTAKT B oTianuue oT addresses, oOpareHuii,
MOJICP>KUBAIOIINX YXKE HAYAThIM KOHTAKT, cM. [Zwicky 1974; [lanuanb
2008; SAnxo 2001] u ap.), MO-BUAMMOMY, Ype3BBIYAHHO Maja. Mexay
TeM, MPEICTAaBIsIeTCs, YTo Mpexae Bcero 308l (calls) odopmisirores
KakK MMPOCOAMYECKH aBTOHOMHBIC eAMHUIIBI. Takum 00pa3oM, TUIoTe3a
HE TMOATBEPANIIACEH P PA3INYCHUH TPEX Ha3BaHHBIX MO3ULMHI U Jalb-
HeHiel npoBepku (depe3 BBEACHUE B ONMCAaHUE «aBTOHOMHONY MO3H-
IIUU) HE TpeOyeT.

HenoxareepxneHue rumore3sl HE OTMEHSET, a, CKopee, JesaeT 0o-
Jiee MHTEPECHOH 3a/1auy OMHMCaHUs CIIOCO00B MPOCOAMYECKOTO 0OpM-
JICHUS ¥ TIO3ULIMOHHOTO TIOBEICHHS TAPEHTETHKOB (B YaCTHOCTH, GOpM
HPB u crywaii-JIM) B pycckoM yCTHOM AuCKypce. B yacTHOCTH, Kpaii-
HE YBIJIEKaTEIbHOW MpEACTaBISETCS 3aJada PaCCMOTPEHHS Ha KOpITycC-
HOM MarepHaje BO3MOKHBIX O'PaHUYEHHUI Ha BHEPEHNE TAPEHTETUKOB
B OIpeZieTICHHBIC BHYTPU(PPA30BbIE TO3UIIHH.
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CokpalleHusi M YCJI0BHbIE 0003HAYEHUST:

*H — nHepa30opunBbIif (hparMeHT 3BYKO3AINUCH
*I1 — ne3amonHenHas (aOCOMIOTHAS) CTPYKTYpHAs Tay3a
*B — B310X
(...) — He3amoJHEHHAs Tay3a KojeOaHus
(9), (9-9) — 3anonHeHHas May3a KoJeOaH!s
(8,8 ¢.) — obo3HaueHHE ATMHEI May3bl B CEKyHIaX
(:) — 3HaK HE(POHOIOTUIECKOTO YAIHMHEHUS 3BYKa
1n000dC... — OOPBIB CITOBA
XK1, M1 — obo3HaueHue codbecenHrKa HHPOPMAHTA, KEHIIUHBI WITH MYX-
YHHBI
N88 — obo3naueHne nH(pOPMaHTa C yKa3aHUEM MTOPSIIKOBOIO HOMEpa
ordS88-12 ums daiina pacmmppoBKU ¢ yKa3aHHEM IOPSIIKOBOTO HOMEpPa
nHpOpPMaHTa 1 HOMepa Qaiiia B ero «pedaeBOM JTHE.
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